
Amitayus Long Dharani 
 
Om Homage to the Transcendent/Fully Endowed/Destroyer . Boundless . Life . 
Transcendental wisdom . Totally certain . Light . King . Gone to suchness . Arhat . 
Perfectly enlightened Buddha . Thus it is said : Om . fortune . fortune . Great fortune . 
Boundless fortune . Boundless fortune . Transcendental wisdom collection increaser. Om . 
All compositional factors . thoroughly pure . reality . space . arisen . nature . completely 
pure . surround by great leaders . so be it  
 
oM namo bhagavate apAramita Ayu jNYAna suvinishcita tejo rAjAya tathAgatAya 
arhate samyaksaMbuddhAya tadyathA oM puNye.puNye mahA puNye apAramita 
puNye apAramita puNye jNYAna  sambhArAUpacite Om sarva saMskAra pari 
shuddha dharmate gagana samudgate svabhAva vishuddhe mahAnaya parivAre 
svAhA.  
 
Om namo bhagavate 
 
Om Homage to the Transcendent/Fully Endowed/Destroyer 
 
apAramita Ayu jNYAna suvinishcita 
 
Boundless.Life. Transcendental Wisdom. Totally certain 
 
tejo rAjAya 
 
Light. King.  
 
tathAgatAya arhate samyaksaMbuddhAya  
 
Gone to Suchness. Arhat. Perfectly Enlightened Buddha.  
 
tadyathA Om 
 
Thus it is said. Om.  
 
puNye.puNye mahA puNye apAramita puNye apAramita puNye  
 
fortune.fortune.Great fortune.Boundless fortune.Boundless fortune.  
 
jNYAna sambhArAUpacite 
 
Transcendental wisdom collection increaser 
 
Om sarva saMskAra pari shuddha dharmate 
 
Om. All Compositional factors. thoroughly pure. Reality 



 
gagana samudgate 
 
space. Arisen  
 
svabhAva vishuddhe 
 
nature, completely pure,  
 
mahAnaya parivAre 
 
surrounded by great leaders  
 
svAhA 
 
so be it 
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